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Abstract. This article is devoted to the analysis of language compression in the Japanese comics. As a result of
the study, we found that compression is represented in speech economy, compression, in order to achieve a min-
imum language unit. Such compression represents a concise volume of information and expressiveness by elimi-
nating grammatical parts that are easily restored from the iconic component of the comics. However, we choose
the methods of compression, depending on the environment, form and manner of communication. At the lexical
level, the most commonly used methods of compression are word formation, substitution, conditional abbrevia-
tions. At the syntactic level, the main method of compression is the ellipse.
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B coBpeMeHHOI JIMHIBUCTUKE A 000-
3HAYEHUS TCHJICHIIMU K SKOHOMUHU A3BIKOBBIX
CPEZICTB YacTO HCHOJB3YETCS] TEPMUH «KOM-
npeccusi». Komnpeccust — 310 onpeneneHHoe
3aKOHOM pEYEBOH 3KOHOMHUH, TPEOOBAHUSAM
JKaHpa, oOpaboTke mHbopmaruu uin Gop-
MHUPOBAHHS TEKCTa €r0 YIPOIIEHHOH CTPYK-
Typbl. 3a CUeT Pa3BUTHUA UHPOPMATUBHOCTHU
SI3BIKOBBIX €IMHUIl U DITUMHHAPOBAHUS KOM-
IIOHEHTOB, KOTOpPbIE€ MOT'YT ObITh BOCCTAHOB-
JICHbI U3 UKOHMYECKOTO KOMIIOHEHTa TEKCTa,
HE M3MEHssI IPU 3TOM HCXOJHYI0 MH(pOpMa-
muto. OHa mNposiBIIIETCS Ha BCEX YPOBHSX
A3bIKa: (DOHETUUYECKUM, JTEKCUYECKUN U CHH-
Takcu4deckuu [1].

IIpu BceM MHOrooOpasuu KaHPOBBIX
(GbopM COBpEMEHHOW IUTEpaTyphl, B Hallen
CTaTh€ MBI PACCMOTPUM CPEJICTBA SI3bIKOBOM
PKOHOMHH B SIIOHCKHX KOMHKCax. MaHnra

OTHOCHUTCS K KPEOJIM30BAHHOMY THUITY TEKCTA.
HccnenoBanus Kpeonau30BaHHOTO TEKCTa B
ACIIEKTE JUHTBHUCTHKH TEKCTAa HEH30EKHO
CTaBUT A3BIKOBE/A MEpel BOIPOCOM, B KaKOH
Mepe JaHHBIH (EHOMEH COOTBETCTBYET Tpa-
JUIMOHHBIM JIMHTBUCTUYECKUM TIpEJICTaBIIC-
HUSIM O TEKCTE, MPUCYIIUM €MY KaTEeropusiMm
[2]. Kpeonu3oBaHHBIH TEKCT HE OTIMYAECTCS
MPUHIUMIIAATIFHO OT TOMOT€HHOTO BepOab-
HOTO TEKCTa, EMY TaK)Ke MPHUCYILA SI3bIKOBas
SKOHOMUS.

B pesynprare Haimiero uccieaoBaHus Obl-
JIO BBIABJIICHO, YTO TAaKOM SI3bIKOBOM INpHUEM
KaK KOMIIPECCHsI MPUMEHSIETCS BO BCEX KO-
Mukcax. OHa mpejacTaBiIeHAa B PEUEBOM KO-
HOMMH, CKaTHUH, YTOOBI JTOCTHYb MHHUMAJlb-
HOM S3BIKOBOM eOWHMIEI. Takoe CyKaThe
MPEICTaBISACT JAKOHUYHBIH 00beM HH(pOpMa-
MM U BBIPA3UTEIIBHOCTBIO 3a CUET yCTpaHe-
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HUS TPaMMaTUYECKUX YacTel, KOTOPbIE JIETKO
BOCCTAaHOBUTb C HMKOHHUYECKOTO KOMIIOHEHTa
komukca. OHaKo, Mbl CaMU BBIOMpAaeM CIO-
COOBI KOMIIPECCHH 3aBHCUMO OT OOCTaHOBKH,
(hopMBI 1 MaHEPBI OOIIIECHUS.

Tem He MeHee, B KOMUKCAX MTPEICTABICHBI
HE BCE CHOCOOBI KOMIIPECCUH, a TOJBKO JIEK-
CUYECKHUE U CUHTaKcuueckue. GOHETUUECKU
YPOBEHb HE PACCMATPUBACTCS B CBSA3H C TEM,
YTO KOMUKC UMEET IUCbMEHHBIN XapakTep.

Ha nexcuueckoM ypoBHE OCHOBHBIMU
HanOoJiee HCIONB3YEeMBIMH SBIISIOTCS  CIIO-
BOOOpa3oBaHUe, 3aMELICHHE, YCIOBHBIE CO-
KpameHusd. Ha cuHTakcuyeckoMm sIBIsIETCS
AJUTUTICHC.

CnoBooOpa3zoBaHHe BO BCEX KOMHUKCAX
MOKAa3bIBAET CIIOKEHUE JBYX TIJIarojioB, T
BTOPOM IJIaroJI MMEET Pa3rOBOPHBIN CTHIIb.

Hanpumep, FNDDDHAIRCEZICED
NE»DZHME UNRLY [5]. (HasepHoe,

BCE TMOAYMaJH, YTO 51 CTpaHHas). B manHOM
npuUMepe MPUBEICHO  CIOBOOOpa3oBaHME

CIOXKEHWE JBYX riarosioB 2D u UED

npeobpasoBannoe Ha5 ¥° D JZ. Takoii peue-

BOW CTWJIb JUIsl SITIOHIIEB SIBISICTCS OOBIJICH-
HBIM SIBJICHHEM. TaKke Takoe CII0KEHUE CO-
XpaHseT 00beM MecTa s Kajapa komukca. K
CJIOBOOOPA30BAHHUIO BOILIU TEJICCKOMUS U
abOpeBuanys. Teleckonus COKpaIiaeT 1enoe
IIpeIJIOKEHUE B OJTHO CJIOBO, a B abOpeBua-
IIUM BOIIJIO HAMMEHOBaHUE KommaHuu. [Tpu-

BelleM IpuMep Tejieckomuu: &+D fZAdplT
HH— !
B sToM mpumMepe ynoTtpeOieHa TEIECKOMHU.
Teneckonus cOCTOUT U3 COEAUHEHNIN OAHOTO
WM IByX KopHel. Ero ydacrtue B kommpec-

CUU SBIJISIETCS WCIIOJNb30BAHUE IIENIBIX MPE-
JIO)KEHHUI U CIOBOCOYETAHUH B OJHO CJIOBO.

BDITHE coxpameno or HIFFERULTHHT
ESTENFET.

38.MCIJ_I€HI/IC BOCCO34AaCT IMCPCUUCIICHHOC

[5]. (Muttan, C HoBeiM TOsmOM!)

B yKasaTeJbHbIE MeCTOMMeHHs C1l. €

n. dN. AR, AR, B Hapeune™
O,

DnIuncuc MMpEACTaBJICH B OIIYHICHHUEC OJ-
HOIr0 MJIN HECKOJBbKHX qaCTeﬁ, TaKMMHU KakK
CJ'Iy>KC6HBI€ CJIOBa, IIOAJICKaIIeE, CKazyeMocC.
Bce 3T s1meMeHTHI JI€TKO BOCCTaHOBHUTH C
I/1306paSI/ITCJ'II)HOFO KOMIIOHEeHTa. PaccMmoT-

pum npumep >iuunca: #5E_ K KIRD ?
D1 2 AT E [5]. (Y Tebs Bce Xoporo

¢ yue6oii? Yike nekabpn). B mannom mpume-
pe TPHUBEICH JUIMIICHC HEMOJIHOTO MPEsio-
JKCHHS M OIYINECHUE yKa3aTeIbHOI'O MEeCTO-

HUMCHUA (3: OJUIUIICUC HEMOJHOTO npeaio-

KEHUS MCTIONIb3YETCS JJISi CHUYKEHUS KaTero-
PUYHOCTH BBICKA3bIBaHMS, IPEAOCTABIIASA CO-
Oecennuky Oonpiioi BeIOOp. OmymieHue uc-
HOJIB3YETCsl BO U30€KaHUM MOBTOPOB U 3(-
¢dexTuBHOCTH peun. HoBas yueHuia HaunHa-
€T IOCelaTh ILIKOJIYy TOJBKO C Mecsla je-
kaOpsi. C Hell B KJ1acce OKaszajach €€ JIaBHSsA
noapyra. [loxpyra obGecrnokoeHa, ycreer Ju
OHa B IIKOJIBHOU nporpamme. Ho okasanocs,
YTO OHA 3aHUMAJIaCh y pereTuTopa — Bce Mo-
CeIlleHHs] Ha ypoKax ObLTH OTMEYEHBI, a JK-
3aMeHbl CJIaHbl, KaK ¥ OCTaJbHBbIE.

Takum 00pa3oM, KakJOMy YpPOBHIO Xa-
paKkTepeH CBOM CIOcO0 CKaTHsl: CUHTAaKCHUYe-
CKMIl YpOBEHb BBIMOJIHSACTCS, KOTAa TOBOPS-
MUK yrnoTpeOiasieT Majioe KOJIMYECTBO 3HAKOB
BBICKa3bIBaHUS MPHU BOCIPOU3BEACHUU KOH-
KpeTHOro cojepkanus. OCHOBHBIM CBOW-
CTBOM SIBIIICTCSI DJUIMIICUC; JICKCHUECKUH
YpOBEHb 00pasyercs B CIOBOOOpPA30BaHMHU,
TaKKe C TAKUMH CPEJICTBAMH KaK 3aUMCTBO-
BaHHE WHOCTPAaHHBIX CJIOB, OIMYIIEHWH, COB-
MeleHuH, 3amenieHuid. B crmoBooOpasoBa-
HUM BXOJUT Tejeckomnusi, abOpeBuarypa,
yHUBepOaIus.
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